
 
SOFITEL WARSAW VICTORIA HOTEL 

 
HOTEL RESERVATION FORM / FORMULAIRE DE RÉSERVATION D’HÔTEL 

 
Meeting of Chairpersons of COSAC, Warsaw, 10 - 11. 07. 2011 

Réunion des présidents de la COSAC, Varsovie, le 10  - 11. 07. 2011 
 
Please kindly send back this application form by fax  to +48 22 657 81 69 or by e-mail: H3378-RE@sofitel. com till 26.06.2011 

Veuillez retourner cette fiche par fax au +48 22 657  81 69 ou par e-mail : H3378-RE@sofitel.com jusqu’a u 26.06.2011. 
Any queries regarding the booking  should be direct ed to: 
Pour toute information complémentaire au sujet de la  réservation veuillez contacter : 
Mrs. / Mme. Ewa Synk, tel. / tél: +48 22 657 82 85,  e-mail: H3378-RE@sofitel.com 
 
Date of arrival / Date d’arrivée:              /                 / 2011  Date of departure / Date du départ :              /                  / 2011 
 
Type of room / Type de chambre:  

   
  

single superior room  
PLN 492,20 per night, breakfast included 

chambre supérieure simple  
PLN 492,20 par nuit, petit déjeuner inclus   

 double / twin superior room 
PLN 535,40 per night, breakfast included 

chambre supérieure double  
PLN 535,40 par nuit, petit déjeuner inclus   

smoking / fumeur  
 

 non-smoking / non fumeur  

Above rates are in PLN for one room and one night. Rates are inclusive of breakfast and VAT (currently 8% subject to change*). Room rates include free of 
charge high-speed internet access and unlimited access to the recreation centre (fitness, hammam). 
Check in time: from 2.00 p.m., check out time 12.00 a.m.  
Les prix mentionnés sont en PLN par chambre et par nuit. Les prix incluent le petit déjeuner et la TVA (8%, sous réserve d’augmentation*). Les prix 
incluent l’accès gratuit à internet de haut débit et au centre de loisirs (hammam, salle d’exercices).  
Heure d’arrivée à partir de 14h00 ; heure du départ : avant 12h00. 
 
Family name / Nom de famille:   First name / Prénom:  
 
Institution / Institution:  
 
Address / Adresse:  
 
Phone / Tél.:   Fax :  
 
E- mail:  
 
Form of guarantee / Forme de garantie :  

Type of credit card / Type de carte de crédit:   

Number / Numéro: 
 

Expiry date / Date d’expiration:  
 

 
Please note that hotel will accept the reservation only with a credit card number (or prepayment) as a guarantee. 
Veuillez noter que l’hotel acceptera la réservation seulement avec un numéro de carte de crédit (ou prépaiement) comme garantie. 

Rooms can be cancelled without any charge till 26.06.2011 / Les chambres peuvent être annulées sans aucun frais jusqu’au 26.06.2011. 

For any cancellation between 27.06.2011 and 04.07.2011 guest will be charged for the first night. 
Pour les annulations entre le 27.06.2011 et le 04.07.2011, le client sera facturé pour la première nuit. 

For any cancellation after 04.07.2011 guest will be charged for the whole stay.  
Pour les annulations après le 04.07.2011, le client sera facturé pour la totalité du séjour. 
 
* In the event of changes to VAT values resulting from new taxing regulations an additional VAT charge, will be added to the net prices, according to the 
official VAT value of the day of the stay.   
En cas de changement de la TVA, le supplément de TVA sera ajouté au prix hors taxes, en tenant compte du taux officiel de la TVA en vigueur pendant 
votre séjour. 
 
 
We thank you very much for choosing Sofitel Warsaw Victoria and we wish you a magnifique stay in our hotel! We are pleased to confirm 
the above reservation. 
Nous vous remercions pour avoir choisi le Sofitel Varsovie Victoria et nous vous souhaitons un magnifique séjour dans notre hôtel. Nous 
sommes heureux de confirmer votre réservation. 
Confirmation number / Numéro de confirmation : __________________________________________________________________ 
 
DATE: _____________________________________ SIGNATUR E: _______________________________ 


